
СВОДКА ОТЗЫВОВ 
на первую редакцию проекта межгосударственного стандарта 

«Порядок признания результатов испытаний и утверждения типа, первичной поверки, метрологической аттестации 
средств измерений» (пересмотр ПМГ 06-2001) 

Структурный 

элемент стандарта 

Сокращенное 

наименование 

национального органа 

Предложение, замечание 
Заключение 

разработчика 

В целом по проек-

ту стандарта 

ЗАО «Национальный 

институт  стандартов» 

(Армения) 

Замечания и предложения к проекту стандарта 

отсутствуют 

- 

По всему тексту 

стандарта 

Кыргызстандарт П. 2.3, абзац 6 – слово «поверка» записать 

«первичная поверка», т.к. в наименовании 

стандарта и по всему тексту применяется тер-

мин «первичная поверка». 

Принято. 

Раздел 1, абзац 3 Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Исключить абзац 3 «Настоящие Правила не 

определяют порядок взаимного признания ут-

верждения типа и поверки средств измерений 

между государствами  Евразийского экономи-

ческого союза.»   

Принято к сведению. Вместе с тем, в связи с 

предстоящим  вступлением в действие Пра-

вил признания результатов испытаний 

средств измерений в целях утверждения ти-

па странами-участниками Таможенного 

союза, утвержденных Советом ЕЭС, целесо-

образно оставить данное уточнение в тексте 

ПМГ   (далее – Правил) 

Раздел 2 Госстандарт 

Республики Беларусь 

Заголовок дополнить словами «их первичной 

поверки и калибровки осуществляется приме-

нительно к средствам измерений». 

Уточнить и дополнить, на каком языке пре-

доставляются копии документов и как посту-

пать в случае, если документы Заявителя, яв-

ляющимся изготовителем средства измерений, 

оформлены не на государственном языке го-

сударства-участника Соглашения, на террито-

рии которого Заявитель заинтересован в при-

знании утверждения типа средства измерений 

и первичной поверки 

Принято частично. 

Требование оформления документов на рус-

ском языке установлено в статье 7 Соглаше-

ния. 

Приложение № 9 к протоколу
 НТКМетр №46- 2017



2 

 

Раздел 2, пункт 2.3 Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.3, первый абзац, последнее перечисление 

изложить в редакции: 

«- поверка средства измерений, результаты 

которой требуется признать, осуществляется 

поверочной лабораторией государства-

участника Соглашения, имеющей полномочия 

в соответствии с национальным законодатель-

ством» 

Принято. П. 2.4 последнее перечисление из-

ложено в редакции 

«- поверка средства измерений, результаты 

которой требуется признать, осуществляется 

поверочной лабораторией государства – 

участника Соглашения, имеющей полномо-

чия в соответствии с национальным законо-

дательством на проведение поверки в объе-

ме операций, предусмотренных методикой 

поверки для средства измерений утвержден-

ного типа». 

Раздел 2, пункт 2.5 Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.5 изложить в редакции: 

«Исполнитель в срок, не превышающий деся-

ти календарных дней с даты получения пору-

чения от национального органа, направляет 

Заявителю договор на возмещение расходов, 

связанных с проведением метрологической 

экспертизы» 

Отклонено. П. 2.6 первый абзац изложен в 

редакции «Национальный метрологический 

институт или организация, выполняющая 

функцию метрологических институтов (да-

лее – Исполнитель) в срок, не превышаю-

щий пяти рабочих дней с даты получения 

поручения от национального органа, на-

правляет Заявителю договор на возмещение 

расходов, связанных с проведением метро-

логической экспертизы». 

Раздел 2, пункт 2.6 Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.6: 

 - уточнить, считаем целесообразным сроки 

выполнения работ по метрологической экс-

пертизе установить не менее 30 календарных 

дней; 

 

 

 

 

 - дополнить словами «Программа испытаний 

СИ должна обеспечивать определение заяв-

ленных характеристик СИ в полном объеме» 

 

 

Отклонено, П. 2.7. первый абзац изложен в 

редакции «Исполнитель в срок, не превы-

шающий десяти календарных дней со дня 

поступления оплаты от Заявителя, проводит 

метрологическую экспертизу результатов 

испытаний средства измерений утвержден-

ного типа, получающих признание. 

 

Принято частично. П.2.7, второй абзац, пе-

речисление третье указано о проведении ис-

пытаний в объеме предусмотренном про-

граммой испытаний  
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Раздел 2, пункт 2.7 Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.7, первый абзац изложить в редакции: 

«Национальный орган при положительных 

результатах метрологической экспертизы 

национального метрологического института в 

срок, не превышающий десяти календарных 

дней, принимает решение о признании 

утверждения типа и первичной поверки 

средства измерений, установлении 

межповерочного интервала в соответствии с 

национальным законодательством, размещает 

сведения о взаимном признании утверждения 

типа средства измерений и первичной поверки 

в информационном фонде в области 

обеспечения единства измерений и направляет 

соответствующее уведомление Заявителю» 

или 

«Национальный орган при положительных 

результатах метрологической экспертизы 

национального метрологического института в 

срок, обусловленный периодичностью 

проведения заседаний Национального органа 

страны-импортера, но не более 30 

календарных дней, принимает решение в 

отношении признания утверждения типа …». 

Принято частично, п. 2.8, абзацы первый и 

второй изложены в редакции «Националь-

ный орган при положительных результатах 

метрологической экспертизы Исполнителя в 

срок, не превышающий десяти календарных 

дней, принимает решение о признании ут-

верждения типа и первичной поверки сред-

ства измерений. 

Национальный орган направляет соответст-

вующее уведомление Заявителю и размеща-

ет сведения о взаимном признании утвер-

ждения типа средства измерений и первич-

ной поверки в информационном фонде в об-

ласти обеспечения единства измерений». 

 

 

Отклонено, т.к. порядок принятия решения в 

странах членах соглашения осуществляется 

в соответствии с  национальным законода-

тельством.  

Раздел 2, пункт 2.9 Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.9: 

 - уточнить в части «Заявитель, получивший 

признание...обязан информировать…, о сле-

дующем: - об изменении межповерочного ин-

тервала», получается, что изготовитель сред-

ства измерений будет устанавливать межпове-

рочный интервал в государстве-участнике Со-

глашения, признавшего утверждение типа и 

первичную поверку; 

 - дополнить словами: «Заявитель, получив-

ший признание утверждения типа и первич-

 

Отклонено, в связи с тем, что изготовитель 

не устанавливает, а информирует об изме-

нении интервала между поверками. Решение 

о возможности изменения интервала между 

поверками принимает уполномоченный на-

циональный орган. 

  

 

Отклонено, т.к. не входит в рамки Соглаше-

ния. 
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ной поверки средства измерений или его пол-

номочный представитель, обеспечивает нане-

сение на средство измерений, и (или, при тех-

нической невозможности нанесения на сред-

ство измерений) эксплуатационные докумен-

ты, тип которого утвержден, Знак Государст-

венного реестра (Знак утверждения типа) 

страны-импортера дополнительно к Знаку 

своего Государственного реестра», так как на-

несение Знака Государственного реестра 

страны-импортера на СИ устранит несогласо-

вание с законодательными актами страны-

импортера (в РБ – ИНСТРУКЦИЯ о порядке 

применения знака утверждения СИ и его фор-

ме) 

 

 

Раздел 2, пункт 

2.10, 2.11, 2.12 

Госстандарт 

Республики Беларусь 

п.п. 2.10, 2.11, 2.12: 

 - указать, в какие сроки Заявитель должен 

предоставить документы в Национальный ор-

ган, проводивший признание утверждения 

описания типа средства измерений и первич-

ную поверку, в случае внесения изменений в 

описание типа средства измерений, в методи-

ку поверки, в случае переименования или из-

менения формы собственности Заявителя; 

 - дополнить, что в случае, если Заявитель не 

уведомил об изменениях согласно п.п. 2.10, 

2.11, 2.12 национальный орган, признавший 

утверждение типа и первичную поверку, то 

национальный орган имеет право принять ре-

шение о приостановлении признания утвер-

ждения типа средства измерений и первичной 

поверки 

 

Отклонено. Сроки не устанавливаются, т.к. 

данная информация предоставляется Заяви-

телем (Изготовителем) по мере необходимо-

сти. 

 

 

 

 

Отклонено. Т.к. противоречит Соглашению. 

 

Раздел 2, пункт 

2.13 

Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.13: 

 - уточнить, экспертиза материалов метроло-

 

Отклонено. Взымание платы исключено по 
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гической аттестации должна осуществляться 

исключительно на платной основе, поскольку 

работы трудоемки, требуют экспертной оцен-

ки и не финансируются из государственного 

бюджета; 

 - первый абзац, третье перечисление допол-

нить перечень документов методикой калиб-

ровки 

предложению Госстандарта Республики Ка-

захстан. 

 

 

 

Отклонено, т.к. не входит в сферу настояще-

го документа. ПМГ06 признание калибровки 

не предусмотрено 

Раздел 2, пункт 

2.13 

Госстандарт 

Республики Беларусь 

п. 2.14 дополнить в редакции: 

«Признание калибровки средств измерений, 

выполненной в рамках метрологической атте-

стации, осуществляется с учетом требований 

ст. 6 Соглашения. Заявитель предоставляет: 

- свидетельство (сертификат) о калибровке с 

обязательной декларацией о прослеживаемо-

сти результатов калибровки к международным 

эталонам системы SI; 

- методику калибровки, утвержденную в соот-

ветствии с национальным законодательством» 

Отклонено, т.к. не входит в сферу настояще-

го документа. ПМГ06 признание калибровки 

не предусмотрено. 

Раздел 2, пункт 

2.3, абзац 1 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Изложить абзац 1 в следующей редакции: 

«Юридическое лицо (индивидуальный пред-

приниматель), являющийся изготовителем 

средства измерений или юридическое лицо 

(индивидуальный предприниматель) яв-

ляющийся импортером/экспортером 

средств измерений, при условии, что им бу-

дут представлены все необходимые доку-

менты, а также выполнены возлагаемые на 

них обязательства  настоящих Правил, (да-

лее - Заявитель), заинтересованное в призна-

нии утверждения типа средства и (или) его 

первичной поверки в государстве-участнике 

Соглашения, представляет в национальный 

орган по метрологии этого государства-

участника Соглашения:» 

Отклонено.  Ни юридическое лицо, ни инди-

видуальный предприниматель, являющийся 

импортером/экспортером средств измере-

ний, не могут обеспечить в полном объеме 

выполнение положений  настоящих Правил. 

В случае незаинтересованности изготовите-

ля в признании, национальный орган по 

метрологии государства—участника Согла-

шения вправе, в соответствии с действую-

щим законодательством, провести собствен-

ные испытания в целях утверждения типа 

единичного экземпляра СИ или его метроло-

гическую аттестацию.  
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Раздел 2, пункт 

2.3, абзац 2 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Изложить абзац 2 в следующей редакции: 

«- заявку на признание утверждения типа и 

первичной поверки средства измерений, 

включающую гарантийные обязательства об 

оплате расходов, связанных с проведением 

работ по экспертизе, а также сведения о 

прослеживаемости средства измерений к 

национальному первичному эталону;» 

Принято с уточнением «…связанных с 

проведением работ по экспертизе, оформ-

ленную по форме Приложения А, а также 

сведения о прослеживаемости средства 

измерений к национальному первичному 

эталону, оформленные в форме справки 

согласно Приложению Б  к настоящим 

Правилам;» 

Раздел 2, пункт 

2.3, абзацы 5 и 6 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Исключить: 

«- копию программы испытаний; 

- копии протоколов испытаний (отчета об ис-

пытаниях).» 

 

Принято частично. Исключено требование 

предоставления копий протоколов испыта-

ний (отчетов об испытаниях).  

Раздел 2, пункт 2.3 Министерство эконо-

мики Кыргызской 

Республики 

Дополнить пункт следующими абзацами: «…- 

копию свидетельства о поверке или паспорта с 

оттисками поверительного клейма или формы 

оттисков поверительного клейма; 

- копию аттестата аккредитации поверочной 

лаборатории, имеющей полномочия в соот-

ветствии с национальным законодательством 

на проведение поверки средств измерений; 

- область аккредитации поверочной лаборато-

рии» 

Принято. Представление этих сведений пре-

дусмотрено в приложении к Справке о про-

слеживаемости (смотреть Приложение Б к 

проекту ПМГ)  

Раздел 2.3, пункт 

2.3 в целом 

Агентство «Узстан-

дарт» 

Дополнить пункт 2.3 следующим текстом: 

«- знак, подтверждающий прохождение по-

верки.» 

«-  копии свидетельства об аккредитации или 

документ его заменяющий и выписка или ко-

пия области аккредитации.» 

Принято. Представление этих сведений пре-

дусмотрено в приложении к Справке о про-

слеживаемости (смотреть Приложение Б к 

проекту ПМГ) 

Раздел 2, пункт 2.4 Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Пункт 2.4 изложить в следующей редакции: 

«Национальный орган по метрологии в срок, 

не превышающий десяти календарных дней с 

даты получения заявки, проверяет условия со-

ответствия комплектности документов требо-

ваниям пункта 4 настоящих Правил. 

Отклонено.  Проверка национальным орга-

ном по метрологии соблюдения условий Со-

глашения для проведения процедуры при-

знания не является предметом метрологиче-

ской экспертизы и не входит в компетент-

ность метрологического института или ор-
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      В случае выполнения условий, передает 

представленные документы в национальный 

метрологический институт для проведения 

метрологической экспертизы. 

      В случае невыполнения условий нацио-

нальный орган в письменной форме извещает 

Заявителя об отказе в признании утверждения 

типа средств измерений. Представленные до-

кументы не возвращаются.» 

 

ганизации, выполняющей его функции,  

ввиду отсутствия у последних  полномочий 

обращаться в национальный орган по метро-

логии государства-участника Соглашения в 

случае возникновения вопросов. Перечис-

ленные в данном пункте процедуры провер-

ки относятся к компетенции национального 

органа. 

При этом внесено следующее уточнение в 

первый абзац: «Национальный орган по мет-

рологии в срок, не превышающий десяти ка-

лендарных дней с даты получения заявки, 

организует проверку условия соответствия 

комплектности документов требованиям 

пункта 4 настоящих Правил.», что в принци-

пе не нарушает предложение Госстандарта 

Республики Казахстан 

Раздел 2, пункт 2.4 Министерство эконо-

мики Кыргызской 

Республики 

Исключить из абзаца 6 пункта 5 слова «, по-

лучающего признание». 

Принято 

Раздел 2, Пункт 

2.5 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Пункт 6 изложить в следующей редакции: 

«При выполнении условий, предусмотренных 

пунктом 5 настоящих Правил, национальный 

орган организует проведение метрологиче-

ской экспертизы в одном из метрологических 

институтов (государственный научный мет-

рологический центр) или организаций, вы-

полняющих функцию метрологических ин-

ститутов государства-участника Соглашения.» 

 

Принято частично в редакции: «При выпол-

нении условий, предусмотренных пунктом 

2.4 настоящих Правил, национальный орган 

организует проведение метрологической 

экспертизы в одном из национальных мет-

рологических институтов или организаций, 

выполняющих функцию метрологических 

институтов государства-участника Соглаше-

ния.» 

Раздел 2, Пункт 

2.6, абзац 1 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Слова  «пяти календарных дней» изложить в 

следующей редакции «пяти рабочих дней», и 

далее по тексту заменить слова «календар-

ные дни» на «рабочие дни» 

Принято 

Раздел 2, Пункт Госстандарт Респуб- Изложить абзац 2 пункта 7 в следующей ре- Принято частично в следующей редакции: 
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2.6, абзац 2 лики Казахстан дакции: 

«Стоимость работ по метрологической экс-

пертизе не должна превышать стоимости, оп-

ределенной правилами, установленными на-

циональным законодательством в области го-

сударственного регулирования обеспечения 

единства измерений, и согласованной Межго-

сударственным советом по стандартизации, 

метрологии и сертификации.» 

«Стоимость работ по метрологической экс-

пертизе не должна превышать стоимости, 

установленной Межгосударственным со-

ветом по стандартизации, метрологии и 

сертификации, с учетом требований на-

ционального законодательства в области 

обеспечения единства измерений госу-

дарств - участников Соглашения.» 

Раздел 2, Пункт 

2.6, абзац 2 

Министерство эконо-

мики Кыргызской 

Республики 

Изложить абзац 2 пункта 7 в следующей ре-

дакции: 

«Стоимость работ по метрологической экс-

пертизе не должна превышать стоимости, ус-

тановленной национальным законодательст-

вом в области государственного регулирова-

ния обеспечения единства измерений, и долж-

на быть согласованной с Межгосударствен-

ным советом по стандартизации, метрологии и 

сертификации. Оплата этих работ осуществ-

ляется один раз.»  

Принято частично в следующей редакции: 

«Стоимость работ по метрологической экс-

пертизе не должна превышать стоимости, 

установленной Межгосударственным со-

ветом по стандартизации, метрологии и 

сертификации, с учетом требований на-

ционального законодательства в области 

обеспечения единства измерений госу-

дарств - участников Соглашения.» 

Раздел 2, Пункт 

2.6, абзац 2 

Агентство «Узстан-

дарт» 

Изложить абзац 2 пункта 7 в следующей ре-

дакции: 

«Стоимость работ по метрологической экс-

пертизе не должна превышать стоимости со-

гласно правил, установленных национальным 

законодательством в области государственно-

го регулирования обеспечения единства изме-

рений.» 

Отклонено. Стоимость работ по взаимному 

признанию должна быть единой для всех 

государств-участников Соглашения.   

Раздел 2, Пункт 

2.7 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Изложить пункт 8 в следующей редакции: 

«Исполнитель в срок, не превышающий 10 

календарных дней со дня поступления оплаты 

от Заявителя, проводит  метрологическую 

экспертизу представленного комплекта до-

кументов на признание результатов испы-

таний и утверждения типа средств измере-

Отклонено. В данном пункте представлены 

этапы, необходимые для проведения метро-

логической экспертизы метрологическим 

институтом или организацией, выполняю-

щей его функции, при  подготовке заключе-

ния о признании или непризнании результа-

тов испытаний. В данном пункте акцентиру-
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ний. 

При подготовке заключения Исполни-

тель проверяет соблюдение следующих усло-

вий: 

- испытания средств измерений проведе-

ны имеющей полномочия в соответствии с 

национальным законодательством испыта-

тельной лабораторией (центром) государства-

участника Соглашения; 

- испытательная лаборатория (центр) име-

ет подтверждение прослеживаемости средств 

измерений к национальным эталонам в соот-

ветствии с требованиями МОЗМ, МКМВ; 

- утверждение типа средства измерений 

осуществлено уполномоченным органом по 

метрологии (обеспечению единства измере-

ний) государства-участника Соглашения в со-

ответствии с национальным законодательст-

вом; 

 

- утверждение типа средства измерений  

осуществлено национальным органом по мет-

рологии (обеспечению единства измерений) 

государства-участника Соглашения в соответ-

ствии с национальным законодательством; 

- информация об утвержденном типе  

средства измерений размещена на официаль-

ном интернет-сайте национального органа по 

метрологии государства-участника Соглаше-

ния; 

- поверка средства измерений, результаты 

которой требуется признать, осуществляется 

поверочной лабораторией государства-

участника Соглашения, имеющей полномочия 

ется внимание на процедуре проведения 

метрологической экспертизы результатов 

испытаний, а не представленного комплекта 

документов на признание результатов испы-

таний и утверждения типа. Это суть разные 

процедуры.   
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в соответствии с национальным законодатель-

ством на проведение поверки в объеме опера-

ций, предусмотренных методикой поверки для 

средства измерений. 

- средство измерений соответствует обя-

зательным техническим и метрологическим 

требованиям, предъявляемым к нему нацио-

нальным законодательством в области обес-

печения единства измерений государства-

участника Соглашения, признающего резуль-

таты испытаний (при их наличии); 

Исполнитель направляет в националь-

ный орган по метрологии заключение о ре-

зультатах метрологической экспертизы с ре-

комендацией о признании (непризнании) ре-

зультатов утверждения типа и/или первичной 

поверки средства измерений, с соответствую-

щими обоснованиями. 

 

Раздел 2, Пункт 

2.7, абзац 1 

Министерство эконо-

мики Кыргызской 

Республики 

Заменить в абзаце 1 пункта 8 слова «полу-

чающего признание» на слова «получающих 

признание» 

 

Принято 

Раздел 2, Пункт 

2.8, абзац 1 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Изложить абзац 1 пункта 9 в следующей ре-

дакции: 

«После слов «о признании  утверждения типа 

и..» дополнить «(или) первичной поверки». 

 

Отклонено, так как противоречит сути Со-

глашения  

Добавить абзац: «В случае признания метро-

логической аттестации СИ, в оригинале сви-

детельства (сертификата) ставится штамп ре-

гистрации национального реестра средств из-

мерений.»  

 

Принято. Дополнен пункт 2.14 Правил 

Раздел 2, Пункт Агентство «Узстан- Дополнить пункт 9 новым абзацем в следую- Отклонено. Не соответствует положениям 
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2.8 в целом дарт» щей редакции: 

«Межповерочный интервал средств измере-

ний устанавливается в соответствии с законо-

дательством национального органа, признаю-

щего результаты испытаний с целью утвер-

ждения типа, метрологической аттестации, 

первичной поверки средств измерений» 

Соглашения. Интервал между поверками 

устанавливается при утверждении типа по 

результатам испытаний. В случае признания 

результатов испытаний и утверждения типа 

признается и установленный для признавае-

мого средства измерений и межповерочный 

интервал 

Раздел 2, Пункт 

2.8, абзац 1 

Министерство эконо-

мики Кыргызской 

Республики 

Заменить в абзаце 1 пункта 9 слова «нацио-

нального метрологического института» на 

слово «Исполнителя» 

Принято 

Раздел 2, Пункт 

2.10 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

После слов «о признании  утверждения типа 

и..» дополнить «(или) первичной поверки». 

 

Отклонено  

Раздел 2, Пункт 

2.11 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Исключить: 

«- копию акта испытаний на соответствие ут-

вержденному типу (копию акта испытаний с 

целью внесения изменений, влияющих на 

метрологические характеристики средства из-

мерений) или копию заключения метрологи-

ческой экспертизы конструкторской и (или) 

технологической документации, оформленные 

в соответствии с национальным законодатель-

ством; 

- копию программы испытаний (при 

необходимости, если внесение изменений 

осуществлялось на основании испытаний); 

- копии протоколов испытаний (отчета 

об испытаниях) (при необходимости, если 

внесение изменений осуществлялось на осно-

вании испытаний)». 

 

Принято частично. Исключено требование 

предоставления копий протоколов испыта-

ний (отчетов об испытаниях). 

Раздел 2, Пункт 

2.12 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Включить представление решения о внесении 

изменений в методику поверки и (или) об из-

менении интервала между поверками через 

уполномоченный орган государства-участника 

Принято к сведению. Требует дополнитель-

ного обсуждения на НТКМетр 
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Соглашения, на территории которого Заяви-

тель осуществляет выпуск из производства 

средств измерений утвержденного типа. Дан-

ный факт создаст доверие к законности вне-

сенных изменений 

Раздел 2, Пункт 

2.14 

Госстандарт Респуб-

лики Казахстан 

Исключить абзац «Взимание платы, связанной 

с процедурой признания метрологической ат-

тестации, не предусмотрено». 

Принято 

 

 

 

 

Руководитель темы 
Начальник отдела 104 ФГУП «ВНИИМС»                                                                                                            А.В. Заболотный 
 


